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OBIIAS XAPAKTEPUCTUKA PABOTBI

S3bIK  sBIAETCS 3€pKAJIOM OOIIECTBA, XPAHWIMILEM OIbITa, CBHUACTEIEM
pa3BUTHs HAIMOHAJBHOTO XapaKTepa Hapoja, OCOOEHHOCTEM €ro HCTOpUH,
KYJbTYPHBIX Tpaaulvii. B s3bIKe 3aKII0U€H HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIN KOJI TOTO WU
WHOTO Hapoja. JlaHHBIA KOJ COCTAaBJSIOT JIEKCHYECKUE EOUHULbI, B 3HAYECHUU
KOTOPBIX OCOOCHHO OTUETIMBO MPOSBIISCTCS CBS3b SI3bIKA M KYJIBTYPHI.

Metononornyeckoid 0a3oil HCCIENOBAHUS TOCITYKUIM pPabOThl MO TEOPUH
MeXKynbTypHO KkKommyHukauumu (M.UM. XaneeBa, C.I'. Tep-MunacoBa B.IL
®dypmanora, A.Jl. HIseitnep, B.H. Komuccapos, B.B. Kabakuu, E.M. Bepemarus,
B.I'. Koctomapos, I'.JI. Tomaxun), nexkcuxkonoruu (FO.Jl. Amnpecsn, 1.B. ApHonbg,
B.H. Tenusa, A.A. Ydumnena), onomactuke (B.Jl. bonganeros, H.A. Makcumuyk,
B.M. Muxaiinos, H.B. TTononsckas, B.M. CynpyH, A.B. CynepaHckas), KOTHUTUBHO#
JUHTBUCTUKE W JWHTBOKynbTyposorun (H.J. Apytionoa, B.B. Bopobnes, C.I.
Bopxkaues, B.. Kapacuk, E.C. KyOpsikoBa, B.A. Macnosa, }0.C. Crenanos, 1.A.
Crepuun, A.T. Xponenko, [Ix.. Jlakodd, P. Jlanrakep, Jx. Munnep, A. [1aiiBuo).

[lockonbKy KyJIbTYpHO-MapKMpOBaHHasi JIEKCMKAa HOCUT HEOJHO3HAYHbIN
XapakTep, W MHOIME BOMPOCHL, CBSI3aHHBIE C HEH, OCTalTCsI N0 CHUX MOp
HEpEUIEHHbBIMU, HM3YYEHUE TaKUX JIEKCUYECKUX EIAUHUIl MPEACTABISETCS KpaiiHe
BaKHbIM. OCOOBIN MHTEpPEC BBI3BIBAIOT CIIy4au, KOTJla aBTOpP HCIIOJNb3YET B CBOUX
MPOU3BEACHUSAX JEKCUUECKUE €AMHUIIBI, BRIPAKAIOUINE SJIEMEHTBI IPYrod KYJIbTYpHI,
co3JaBasi TEM caMbIM 00pa3 KOHKPETHOM CTPaHbI JJI1 CBOUX YUTATEIIEH.

AKTYaJIbHOCTh HACTOSIIETO JUCCEPTAIMOHHOTO MCCIIEOBaHUSI OOYCIIOBICHA
HECKOJIbKUMH  (pakTopamu. Bo-mepBpIX, HEOOXOJUMO KOMIUIEKCHO  H3yYaTh
KyJIbTYPHO-MapKUPOBAHHBIC €IUHUIIBI, TaAK KaK OHM HMMEIOT OOJBIIOE 3HAYCHHE B
TEKCTE XY 0’KECTBEHHBIX IIpou3BeeHui. OHM atoT GoJiee AeTaabHOE MPEICTaBICHUE
O JIEUCTBUU B XYJOKECTBEHHOM TPOU3BEJACHHUH, CIOCOOCTBYIOT 00Jiee MOJHOMY
BOIUIOIIEHUIO  3aMbIClia  TUcaTeslsi, MMEIOT  OoraThlii  CEeMaHTHYECKUH U
nparMaTU4YecKuil moteHiuan. Bo-BTOpbIX, B COBPEMEHHOM MHUpE, KOTJa BOCIPUSITHE
Poccun na 3amaze craHoBUTCS Bce 0oJie€ OCTPHIM JUCKYCCHOHHBIM BOIIPOCOM HE
TOJIBKO B TMOJUTUYECKOW, KYJIbTYpHOH, HO M Hay4dyHOU cdepe, MpeAcTaBiseTcs
BAKHBIM PACCMOTPETh W MPOAHAIM3UPOBATH 00pa3 Poccum, CTpyKTypHpOBaHHBIN
MONYJISIPHOW OpUTAaHCKOW mucaTeabHULle AMpuc Mepliok, B acleKTe KOTHUTHUBHOM
JIMHTBUCTHUKH.

VY Bbigaromeiicss Oputanckoil pomanuctku Avpuc Mepaok (1919 — 1999) mbl
oOHapyXKMBaeM MCKPEHHIOIO cHUMMaTtuio K Poccuu, pycckomMy Hapoay, pycCKOMY
sa3bIKy. HecMOTps Ha Hanmu4rie OorpoMHOro psia paboT O €€ TBOPYECTBE, OTACIIbHbBIC
BAJKHBIC aCIEKThI €€ JIMTEPATyPHOTO HACJIEAHs OCTAIOTCS HEM3YYEHHBIMU 10 CUX TOp,
XoTss 0€3 WX aHalh3a HEBO3MOXKHO IIOJTHOE TPEJCTABIEHUE O XYI0XKECTBEHHOMN
kaptuHe mupa Alipuc Mepaok. Het oTaenbHOro rccienoBaHusi, NOCBSAIIEHHOTO POJIU
oOpasa Poccuu B ee mpousBeneHusix, Xxors Poccust wim to, 4To CBSI3aHO ¢ ee 00pa3oM,
ynomuHaercss B 20 u3 26 pomaHOB mnucaTenbHUlBl. ClenoBaTeibHO, HAYYHAsA
HOBM3HA JJAHHOI JMCCepTalud COCTOMT B OOpalieHuu k teme Poccuu B TBOpuecTBe
A. Mepnok, a Takke B aHanu3e (POPMUPYIOLIETOCS B XYAOKECTBEHHOM CO3HAHUU
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Aurmun XX Beka oOpa3a Poccun ¢ TOYKM 3peHHS KOHIEMIMM KOTHUTHUBHON
JIMHTBUCTUKHU. B 3TOM IJ1aHE MPEICTaBISIETCS. BAXKHBIM NIOKa3aTh, KAKUMU SI3bIKOBBIMU
CpelcTBaMH OOBEKTUBHUPYETCS HAIlMOHANbHBIM o00pa3 Poccum B aHrmiickoit
XYJI0KECTBEHHON KapTUHE MUPA.

O0BbeKTOM [aHHOIO JHUCCEPTALMOHHOTO WCCIENOBAaHUS SIBIIAIOTCA PYCCKHE
KCEHOHHUMBbI, 0003HAYarolue 3JIEMEHTBl PYCCKOW KyJIbTYphl M cO3Jarolue o0pas
Poccun B XymOXKECTBEHHBIX MPOU3BEINCHUSAX OpPUTAHCKOM mMHcaTelbHULIBI Alpuc
Mepok.

IIpeamerom wuccienoBaHUs SIBISIFOTCS A3BIKOBBIE CPEICTBA PENpPE3CHTALUU
PYCCKHX KCEHOHMMOB B poMaHax A. Mepaok

MarepuajioMm 1Jif HCCIeI0OBAHUS TOCTYXUIu 26 pomaHoB Alipuc Mepaok
(oOmum o6veMoM okoJio 10 000 crpanwmir), B 20 U3 KOTOPBIX ObUIO BbIsSIBIECHO 107
€IMHMI] PyCCKUX KCEHOHMMOB, YIIOMHUHAIOIIKUXCA B HUX 989 pas3.

Heap auccepranmu COCTOUT B MHOTOCTOPOHHEM CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOM
ONKCAaHUU S3BIKOBBIX CPEACTB perpe3eHTanuu oOpasa Poccum B pomanax Alipuc
Mepnok.

Peanusanus noctaBiaeHHOH 1ieu TpeOyeT peleHus psia KOHKPETHBIX 3a4a4:

1. BBIIBUTH pyCCKHE KCEHOHHMMBI B OPUTMHAJIBHOM TEKCTE XYJ10’)KECTBEHHBIX
npousBeneHu A. Mep1I0K METOI0M CILIOIIHON BHIOOPKHU.

2. llpoanamu3upoBaTb  CTPYKTYpPHO-CEMAHTUYECKHE U (PYHKIIHMOHAIbHbBIE
0COOEHHOCTH OTOOpPAHHBIX JJIsl U3yUYE€HUS KCEHOHHMOB.

3. CuctemMaTU3UpOBaTh PyCCKHE KCEHOHUMBI 0 TEMATHYECKUM IPyIIIaM.

4. Onucath 0COOEHHOCTH PYCCKOSI3bIYHBIX BKPAIUJIEHUI B TEKCTaX pOMaHOB A.
Mepnok.

5. Onucatp A3bIKOBBIE PUEMbI HOMUHALIMK OTOOPAHHBIX PYCCKUX KCEHOHHMOB.

Jns pemeHrsi MOCTABICHHBIX 3a7a4 HMCIIOJb30BANKCH CIEAYIOIIME METOAbI:
oOIIeHAay4YHbIl METOJ aHajdu3a M CHHTe3a MpH M3YyYEHUH MCTOPUM BOIpoca HU
TEOPETHYECKUX MCTOYHHUKOB; KOHTEKCTOJIOTMYECKUI W HWHTEPIPETALMOHHBIA METOJ
OpU aHAIW3€ HWCTOYHUKOB S3BIKOBOIO MaTepuajga U TEKCTOBBIX ()parMeHToB,
MOJIyYEHHBIX METOJOM CIUIOIIHON BBIOOPKU M3 XYAOXKECTBEHHBIX MPOU3BEAECHUH A.
Mepnok.

Teopernyeckass 3HAYMMOCTB pabOTHl 3aKIIOYAETCSI B  PACCMOTPEHUU
pa3IMuYHBIX MOJIXOJOB K OINpPEAENCHUI0 MOHATUH «00pa3» U «I3BIKOBOM 00pa3» ¢
TOYKU 3pPEHUS CTPYKTYPHOW JIMHIBUCTUKH, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHMH, CEMHOTHKH,
KOTHUTUBHOM JMHTBUCTUKU, B JajbHEUIIEH pa3paOOTKe OAHOW W3 BaXKHBIX IS
TEOPUU MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIMM MPOOJEM, CBSI3aHHOM CO crenu@ukon
HAllMOHAJIBHOTO $3bIKA, - MPOOJEMbl KYyJbTYPHO-MAapKUPOBAHHON JIEKCUKU U €€
(GYyHKUMOHUPOBAHUS B SI3bIKE; B ONPEICICHUM MPUEMOB BBEJICHHUS KCEHOHUMOB B
WHOSI3BIYHBIA  TEKCT, YTO CIOCOOCTBYET BBISBJICHUIO OCHOBHBIX TEHICHIUHN
KCEHOHUMHMYECKOW HOMUHALINU.

IIpakTH4yeckass LEHHOCTb HCCIEAOBAaHUS OIPENEIAECTCI BO3MOXHOCTBIO
UCIIOJIb30BAaHUSl €r0 pEe3yJIbTaTOB IMpH pa3paboTKe M YTEHUH TEOPETHUECKUX U
CHELMATBHBIX KYPCOB I10 JEKCUKOJIOTUU aHTJIMACKOTO A3bIKa, 3apyO0eKHOM JUTepaType,



MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIlMA W JMHIBOKYJIBTYPOJOTHH, B TEOPUU M MPAKTHKE
nepeBo/ia, MpU HaMCcCaHUM OaKalaBpPCKUX U MaruCTEPCKUX padoT.

CooTBercTBHE COACPKAHNS JUCCEPTALMHU NACIOPTY CNENHATbHOCTH.
Hacrosiiiee rccienqoBaHue BBITOIHEHO B COOTBETCTBUM CO CIIEIYIONUMU MTyHKTaMU
nacnopra cnenraibHocT BAK 10.02.04 - «I'epMaHCKU€ S3bIKW»: TUIBI JIEKCHYECKUX
€IMHMUII, CTPYKTYpa CIOBAPHOTO COCTaBa, GyHKIIMOHUPOBAHUE JIGKCUUECKUX €IUHUII,
po0JIeMBbI Iepeadn pa3IuyHbIX S3bIKOBBIX SIBJICHUH B pa3HBIX S3bIKaX.

Ha 3amury BbIHOCATCS CJIeYIOIIHe MOJT0KeHUs

1. JloMUHaHTHBIM KCEHOHMMOM JUIsl co3faHusi oOpaza Poccuu B pomanax A.
Mepaok sBisieTcsi KCeHOHMM Russian, KOTOpBIN MpeACTaBI€H B pOMaHAaX B Tpex
CIIOBApPHBIX 3HAYCHUAX: 1) pPYCCKHMH 10 HAIMOHAIBHOCTH (TpuWiarateibHOE), 2)
PYCCKHW  TI0  HAIMOHAIBHOCTH  (CYIIECTBUTENBHOE) 3)  PYCCKUUA  S3BIK
(CyllleCTBUTENBHOE).

2.0co0eHHOCThIO pOMaHOB A. Mepaok sBIsSETCS MCIONb30BaHUE B HHUX
PYCCKOSI3BIYHBIX BKPAILJICHUN — PYCCKUX CJIOB B aHTJIMICKOM rpaduke, KOTOPhIE MOTYT
COIPOBOXAATHCA OMPEICIIEHHBIM aBTOPCKUM KOMMEHTAapHEM WJIU IEPEBOAOM, JIUOO
BBOJSTCS O€3 Hero.

3. [lomumo kceHoHHMMa RUSSIAN M PYCCKOSI3BIYHBIX BKPAIUICHHH, BCE PYCCKHE
KCEHOHUMBI B pomaHax A. MepJoK MOXXHO KilacCU(PUIMPOBATh HA 6 TEMaTUYECKUX
IpyMNIl: KCEHOHUMBI — PYCCKHE MMEHa IepoeB pomMaHOB Meplok, reorpapuieckue
KCEHOHHUMBI,  OOILECTBEHHO-TIOJINTUYECKHE  KCEHOHHMBI, KCEHOHHMBI  C(Qepbl
JUTEPATYPBI U UCKYCCTBA, PEIUTMO3HBIE KCEHOHUMbI, KCEHOHUMBI TPAIULUNA U ObITA.
TemaTnyeckas KiaccuuKanys MOKAa3bIBAET JOCTATOYHO IIMPOKHM CIHEKTp cdep
npexacraBieHuss oOpasa Poccun B pomanax A. Mepnok, B pe3yapTaTe 4Yero B
XYyJI0)KECTBEHHOM CO3HAHMHM OpPHUTAHCKOTO YHUTATENsl CKIIAQJbIBAETCS LIEJIOCTHAs
KapTUHA O Teorpauueckux, HCTOPUYECKUX, TOJIUTHYECKUX, KYJIbTYpHBIX,
pEJIMTHO3HbIX 0coOeHHOCTsAX Poccuu.

4. CambIM pacnpoCTpaHEHHBIM S3IKOBBIM TPUEMOM HOMMHAIIMH PYCCKUX
KCEHOHMMOB B poMaHax A. Mepaok sIBisSeTCs HUCIOJIb30BAHUE COOCTBEHHBIX UMEH —
644 ynomuuanus (65,1 % ot oOmiero kojgudecTBa MpuMepoB). B pomanax Takxe
BCTPEUAIOTCS PYCCKHE 3aUMCTBOBAHMS, KCEHOHHMUYECKUH oONMcaTelIbHBIA 000pOT,
MoieNib KceHOHUMOB Russian + Noun, mapasuienbsHOe MOAKII0YeHUE, 0e3peMapodHbIit
IpUEM  BBOJA PYCCKOA3BIYHBIX  BKparuieHWd. B gaHHOM  uccieqoBaHUU
NMOATBEPKAACTCS paHee BbickazaHHOoe MHeHue B.B. KabGakum o ToM, uTo
3aMMCTBOBAaHUE BO BHEIIHEKYJIbTYPHONH OHOMACTHKE SIBJIIETCS CAMbIM MPOAYKTUBHBIM
criocobom oOpa3oBanus KceHOHUMOB [Kabakuu, 1998: 123].

Anpobauust padorsl. O pesyiabratax paOOThl JOKIAABIBAIIOCH HAa HAYYHBIX
KoH(pepeHUUax BATCKOro rocyJapCTBEHHOTO T'yMaHUTapHOTO  YHUBEPCHUTETA,
BCEPOCCUICKUX HAYYHO-MPAKTUUYECKUX KOH(PEPEHIUSAX C MEKIYHAPOIHBIM YYaCTHEM
«S3plkM W OTHOKYJbTYpbl  EBpombl»  [71a30BCKOrO  rOCyJapCTBEHHOIO
negarormyeckoro wmHceruryta (2010, 2012), ma LV wmexayHapoIHOH Hay4HO-
MpaKTUYeCKON KoHdepeHImn «B Mupe Haykum W MCKyCCTBa: BONPOCH! (PHIIONOTHH,
UCKycCTBOBeleHUsT U  Kyiubryposnorun» (HoBocubupck) B gexabpe 2015r.
[Toy4yeHHBIE pE3yNbTaThl HAIUTH OTpakeHHne B 13 myOamKanmsx.
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CTpykTypa padoThl: JUCCEPTAlMOHHOE MCCIIEIOBAHNE COCTOUT U3 BBeneHus,
JBYX TjaB, 3aKJIIOYEHUs, CIIKMCKa UCIOJIb30BAaHHOM JIMTEpaTyphl, CIUCKAa UCTOYHUKOB
WTIOCTPATUBHOTO MaTepuaa, ClucKa CJIoBapel U CIIPaBOYHUKOB.

OCHOBHOE COAEPXAHUNE PABOTEI

Bo Bsemenum 000CHOBBIBACTCS aKTYallbHOCTh TEMbI JIHCCEPTAIMOHHOTO
UCCJIEIOBAHMUSI, ONIPEACISIETCS] €ro 00BEKT, IPEAMET, LIeNb U 3aJa4d, XapaKTepU3yeTcs
MaTepual U METOJbl UCCIEAOBAHUS, OTMEUAETCS Hay4yHas HOBU3HA, TEOPETHYECKAas U
MPaKTUYECKass 3HAYUMOCTh, (hOPMYIUPYIOTCS OCHOBHBIC TOJIOKEHHUS, BRIHOCHMEIE Ha
3amuTy. BBeneHwe COmepXUT JaHHbIe 00 ampoOalyd OCHOBHBIX TIOJOKCHUHA W
pe3yabTaTOB PabOThI, CTPYKTYpE AUCCEPTALIHH.

B nepBoii rnaBe «Teopermyeckume OCHOBAHHMSI  MCCJIEI0BAHUI»
ONPENENSIOTCA KJIIOYEBbIE TMOHATHS JAMCCEPTAlUH, AaHATM3ZHPYIOTCA pa3iIHYHbIE
TPAKTOBKHU JIMHIBUCTHUUYECKOIO ONHUCAHUS 00pa3a, U3ydaroTCsl OCHOBHBIE IOJIOKEHMUS
TEOPETUYECKONW 0a3bl JIMHITBUCTUYECKUX JTUCLUIUIMH, HCCIEAYIOIUX POOJIEMBI
B3aMMOCBS3H KYJBTYPbI U SI3bIKa, OCBELIAIOTCS CYHIECTBYIOIINE MOAXO0bI K U3YUEHUIO
U CHCTEMaTu3allid  HalMOHAIbHO-MapKUPOBAaHHOM  JIGKCUKM B S3bIKE,
paccMaTpuBarOTCs MOHATHS UMEHU COOCTBEHHOTO, 3aMMCTBOBAHUMN B S3BIKE, a TaKXKe
MHOSI3BIYHBIX BKpAIUICHUH.

B Hacrosimiee Bpemsi B JIMHTBUCTHKE CYILIECTBYET HECKOJIBKO TIOAXO/0B K
ONPENENCHUIO MOHATUS «o0pa3». OO0pa3 HCHOJb3yeTcs BMECTO JIPYroro MpeaMera,
MPENCTABIISASL €r0, HO, HE SIBJSSACH €ro 4acTbio. OH BO3HUKAET B BOOOPAKEHUHU YEIOBEKa
IIpU BOCHPHUSITHH SI3bIKOBOTO 3HaKa. B cioBe Mbl 3amedaem, mpexae Bcero, oopas. On
ABJIAETCS JJI1 Hac OCOOBIM CIOCOOOM OCMBICIEHUSI A3BIKOBOrO coolOmieHus. B
A3BIKOBBIX 00pa3ax 3HaHUS W MPEACTABJICHUS YeJIoBeKa 00 OKPYKaloIIeM MHPE
OOBEKTUBUPYIOTCSI TOCPEACTBOM SI3bIKA (SI3BIKOBBIX 3HAKOB U UX KOMOMHAIUH).

O0pa3 MOKET BOIUIONIATLCS B caMble pazHooOpasHbie Gopmbl. Kaxknas Harus
KaK HOCUTEJIbHHIIA ONPEETICHHON KYJIbTYpPhl, (OpMUpPyeET CBOW HAIIMOHANBHBIN 00pa3
B BHUJEC YCTOWYMBOTO MPEJCTABICHUS O CBOMX CYIIHOCTHBIX THUIHUYECKUX 4YEpPTax,
KOTOpOE€ HAXOJUT BHIPAKEHHE B BepOaIbHBIX (CJIOBa, BBIPAKEHUS, MOCIOBHIIBI) U
HeBepOabHBIX  (opmax  (rocyJapcTBEHHas,  HAIMOHANbHAs,  PEIUTHO3HA,
COIMAJIbHASI, XYJO0XKECTBEHHAass cUMBOJMKA). COBpEeMEHHBIN HaIMOHAIBHBIA 00pa3
Hameil crpaHbl HaxoauTcss B craauu (GopmupoBanus. [loaTomy oOpaimienue
U3y4eHUI0 00pasza Poccuu u pyccKkux B BOCHPUATHH MIPEICTaBUTENCH APYTUX KYJIbTYP
CIIOCOOCTBYET CO3/IaHMI0 OOJiee MOJHOrO MU OOBEKTUBHOIO HAIMOHAIBHOIO 00pasa
Poccun.

B s3bike OTpakaloTCs HE TOJIBKO OCOOEHHOCTH MPHPOIHBIX YCIOBUH WU
KyJbTYpbl, HO U CBO€OOpa3ue HaIMOHAIBHOTO XapakTepa ero Hocurtenei. Kaxmprii
S3BIK  OTPAXKAET OINpPEACNCHHBIA CMOoCcO0 BOCIPHUATHS M YCTPOWCTBA MHUpA, WIH
S3BIKOBYIO KapTHHY Mupa. COBOKYIMHOCTb MPEACTABICHUA O MHpE, 3aKIIOYCHHBIX B
3HAUYEHWU PAa3HbIX CJIOB M BBIPAKEHUW HTAHHOTO SI3bIKA, CKIIAIBIBACTCS B HEKYIO
CANHYI0 CHCTEMY B3TJIAJIOB W TPEANHUCAHHWMA, KOTOpas HaBS3BIBACTCS B KauyecTBE
00s13aTeIbHOW BCEM HOCUTENSIM f3bIKa. JTO OOBICHAETCA TEM, YTO IMPEJCTaBICHMUS,
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dbopmupyloe KapTUHY MHUpPA, BXOAST B 3HAYCHHS CJIOB B HESIBHOM BHUJIE, TIO3TOMY,
MOJIb3YSICh CJIOBAMHM, YEJIOBEK, CaM TOTO HE 3aMeyasi, MIPUHUMAET U 3aKIIOUYCHHBIA B
HUX B3TJISJI HA MUD.

B pa3HbIX JTUHTBUCTHYECKHMX pPabOTaX MNPUHSITHl Pa3IWYHbIE TEPMHUHBI JUIS
0003HaYEHUsI KYJIbTYPHO-MAPKUPOBAHHOM JIEKCUKH, OTpaXkaroulell MpeaMeTsl |
SBJICHUSI JCHCTBUTEIBHOCTH, CHEIU(UYECKHE TOJbKO JJig JaHHOW SI3BIKOBOM
OOLTHOCTH W TIO3TOMY HE HMEIOIME DJKBUBAJICHTOB B JPYTHX S3bIKaX. B
MEPEBOJIOBE/ICHUH 3TO PeaiiM — CJI0Ba, KOTOPhIE UMEHYIOT YHUKAJIbHBIE TPEAMETHI U
SBJICHHSI, CYIIECTBYIOIIME B OJHOM CTpaHE€ W OTCYTCTBYIOUIME B JIPYroil, a Takke
0e3)KBMBAJICHTHAsl JIEKCMKA — CJOBa, HE HMEIOIIME MEPEBOJA Ha JIPYroil s3bIK
OJIHUM CJIOBOM, HE MMEIOIIME 3KBHUBAJICHTOB 32 MPEIEIaMH fA3bIKa, K KOTOPOMY OHH
npuHajiexar. JIMHrBOCTpaHOBEAECHUE PACCMATPUBAET TEPMUH «(POHOBBIE 3HAHUS
KaK OOOKOJIHOE 3HAHUE PEANHil TOBOPSIIMM W CIYIIAIOIIHUM, SBISIOLIEECS OCHOBOMN
S3BIKOBOTO OOIIEHUs. B TICUXOJIMHIBUCTHKE UCTIOIB3YETCS MOHSATHE «JIAKYHAa» - 3TO
TO, YETO HET B SI3BIKE U KYJIBTYpPE OJHOTIO HAapoAa, HO UMEETCA y APYroro Hapoxaa. B
MEKKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIMU €UHULIBI, 3aKPEIIJICHHBIE 32 3JIEMEHTAMU KYJIbTYPBbI,
MOJIYYal0T HA3BAHUE «KYJbTYPOHMMOB)». KylIbTypOHHMBI AENSATCS HA MOJIMOHUMBI
(crmoBa, oTpaxkaroue OOIIHOCTb MHUPOBOM KYJIBTYpHI 3€MJISIH), MUJIUOHUMBI (CIIOBa,
o003Havarore CrenupuIecKue dJIEeMEHThl BHYTPEHHEU KYJIbTYpbl) U KCEHOHHMBI
(coBa, oOo3HavaronMe crenupuUecKkue dJIEMEHThl BHEIIHUX KyJIbTyp). B nanHom
JUCCEPTALIMOHHOM HCCIIEOBAaHUM MPU aHAIU3€ AHTJIOA3BIYHBIX TEKCTOB POMAaHOB A.
Mepnok Hcnoab3yeTcsi TEPMUH «KCeHOHUMBbD», BBeleHHbIN B.B. Kabakuu.

CymiecTByeT Tpu OCHOBHBIX cIoco0a rpaduueckoil HHKOPIOpalul KCEHOHUMOB
B TEKCT: TPaHCIUIAHTALUS, TPaAHCIUTEpalusi, TMPAKTUYECKasl TPaHCKPUIIIHSI.
SI3BIKOBBIMU NpPUEMAMU HOMHUHAIIMM 3JEMEHTOB BHEIIHUX KYJIbTYp SIBIISIFOTCS
3aMMCTBOBAHUE, JIEKCMYECKOE  KaJbKUPOBAHWE, MAPAIUIENBHOE  IOAKIIOYCHHUE,
KCEHOHUMMYECKHI OMHCcaTeNbHbI 000pOT, THOpUIHBIE KCEHOHUMBI, MOJIeNb «Russian
+ CYIIECTBUTEILHOE).

B mexkynbTypHOM 0OIIIeHHH 0c000€ MECTO 3aHMMAIOT COOCTBEHHbIE MMEHA.
JIro6oe nmMst cCOOCTBEHHOE OTHOCUTCS K KYJIbTYpPHO-MapKUPOBAaHHOM JIEKCHUKE, TaK Kak
B HEM COJICPXKUTCS MH(OpMAIlMg O HAIIMOHAILHOW W JIOKAJTBbHON MPUHAJICKHOCTH
0003HaueHHOTO UM OOBekTa. DYHKIUS HISHTU(DHUKAIIMK B COOCTBEHHOM HWMEHU
UTPAET OMNPENCIAIONIYI0 POJib, MO3TOMY 3aUMCTBOBAaHHWE BO BHEIIHEKYJIBTYPHOU
OHOMACTHUKE SIBJIAETCSI CaMbIM MPOAYKTHBHBIM CIIOCOOOM 00pa30BaHUsl KCEHOHHMOB.
Cpenu MMeH COOCTBEHHBIX BBIJICISIIOT CJICAYIOIINE TPYIIIBL; aHTPOTIOHUMbI, TOTIOHUMBI,
300HUMBI, (PUTOHHUMBI, KOCMOHHUMBI, (DUKTOHUMBI, COOCTBEHHbIE MMEHAa — Ha3BaHUS
YUPEKACHUM, MPEeANpUsTHii, MapoX0I0B, CAMOJIETOB; COOCTBEHHbIE MMEHA — HA3BAHUS
JIMTEPATYPHBIX, My3bIKAIbHBIX TIPOU3BE/ICHUN U JpyTHE.

OnHUM U3 CBUICTENIHCTB B3aUMOACHCTBUS KYJBTYP SIBJSIOTCS 3aMMCTBOBAHUS
U3 JPYTuX s3bIKOB. MICTOpUS pyCCKHX 3aMMCTBOBAHUM B AHTJIMACKOM SI3BIKE OTPAXKAET
HUCTOPUIO TOPIOBBIX, MOIUTUYECKUX U KYJIbTYPHBIX OTHOIIECHHI Poccuu u AHIIUHU.
Cpenu TmepBBIX PYCCKUX 3aMMCTBOBaHUN — HAaUMEHOBAHUSI, CBSI3aHHBIE C
rOCyAapCTBEHHBIM YCTPOWCTBOM, 00O3HAUCHUSI MEpP Beca, PACCTOSHUS U JCHEKHBIX
€IVHHUL], Ha3BaHHS NPEAMETOB OJCkK/bl U NpoaykToB nutanus. B XIX Beke ¢ poctom

7



HApOAHO-IEMOKPATHUECKOr0 OCBOOOAUTENBHOTO JIBHXKEHHUS B Poccuu B aHrnmmiickoMm
S3BIKE TIOSIBJISIIOTCA CJIOBA, OTPaXarolIMe M OOIIECTBEHHO-TOJIUTUYECKUE PEaAIUU.
HeobxoaumMo OTMETHTH Takke OcOoOyl0 TpyIy 3auMCTBOBAHMM, Ha3bIBAEMBbIX
COBETH3MAaMH, - 3TO 3aUMCTBOBAHUS U3 PYCCKOTO SI3bIKa MOCICOKTIOPHCKOTO TIEpHo/a,
oTpaxaroiue (HOpMUPOBAHHE HOBOTO OOIIECTBEHHOTO CTPOS M HOBOW HJICOJIOTHH
HAIIEH CTPaHBbI.

JlexcuyeckrM 3aUMCTBOBAHUSIM OOBIYHO MPOTHUBOMOCTABIISIOTCS HHOSI3bIYHbIE
BkpamieHusi. [locnegnue He 3aduKCHPOBAaHBI B SI3bIKE JEKCUKOTpaduyecKku. ITo
MOTYT OBITH CJIOBA U BBIPAKECHHS HA UyKOM JIJIsl MOJIJTMHHUKA S3bIKE, B MHOS3BIYHOM MX
HANMCAaHUM WM TPaHCIUTEPUPOBAaHHBIE 03 MOP(HOIOTUIECKUX WM CHHTAKCHUECKHUX
WU3MEHEHUH, BBEICHHBIE aBTOPOM JIJISl IPUJIAHUS TEKCTY ayTEHTUYHOCTH, I CO3AAHUS
KOJIOpHUTa, aTMOC(ephl WM BHEYATICHHUS HAYUTAHHOCTU. MHOS3BIYHBIE BKpAIICHUS
MOTYT OBITh BBEACHBI B TEKCT 0€3 KaKOro-iuldo MepeBoja U MOSCHEHUS WIM MOTYT
CONPOBOXK/JATHCSI  ONPEACICHHBIMA  aBTOPCKUMH  KOMMEHTApUsIMH, CHOCKaMHU,
IIEPEBOJOM U T.II.

Bo Btopoii rmaBe «CpencrBa co3nanusi oopaza Poccum B TBOpuecTBe A.
Mepaok» HcCCIEIyIOTCS PYCCKME KCEHOHUMBI, BbIsABIEHHbIE B 20 pomaHax
OpUTaHCKOM MUCATETBHUIIBI, UX TEMATUKA, CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKHNE OCOOEHHOCTH,
Croco0bl HOMHUHAIIUU, AHAJTU3UPYIOTCS OCOOEHHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHHS PYCCKHUX
KCEHOHMMOB B TEKCTaX POMAaHOB.

HccnenoBanre Xy[0KECTBEHHOW KapTHHBI MHpa BBIJAIOLIUXCS MHUcCATENeH
BCET/a SIBJISIETCS] HEHMCUEPIAEMbIM CPEJICTBOM MO3HAHUS U OCMBICICHHS KaK KapTHUHBI
MHpA ONPEACIECHHOIO0 HapoJa, TaK M TBOPYECKOM NO3MIMU JIMYHOCTH. Takoe
WCCIICOBAHUE NAECT KIIOY K IMOHHMAaHUIO KYJIbTYpBI, PACKpPBIBAECT COJNEPKAHHUE HE
OOBIZICHHOT'O CO3HAHUs, a CO3HAHUS JJIUTAPHOTrO0, peduiekcupyromero. UMeHHo ¢ 3Ton
TOYKH 3pEHUS 0C000€ BHUMAHME YUEHBIX BCErJa MPUBJIEKAa JUYHOCTh U TBOPUYECTBO
aHTIUMHACKOM nucaTenbHUIbl XX Beka Aipuc Mepiok.

bputanckas pomanuctka Aiipuc Mepaok (1919 — 1999) otHOocuTCS K Takum
MUCaTeNIsIM, KOTOPBIE CTPEMSITCS HCIOJb30BATh B CBOUX IPOU3BEACHUSX pEaIUU
JPYTOo CTpaHbl Ui oOoraieHus cBoei poaHoi KynbTyphl. Ee untepec k Poccum
HavaJyics ¢ JoOBH K pycckoit muteparype. JI. Toncroit u @. JlocToeBckuid ObLTH IS
HEE HTAJOHOM POMAaHUCTOB. AWpuc MeploK TakKe cuuTaia, 4YTO AaHTJIMUCKUNA M
PYCCKHI SI3BIKM — CaMbl€ COBEPILECHHBIE SI3bIKM B Mupe. OHa HEMIOXo Biajela
PYCCKHM SI3BIKOM, uyuTana /[ocTtoeBckoro B opurmHaie. A. Mepaok HECKOJIBKO pa3
obiBasia B Poccun. JItoO0Bb mucaTeNbHUIIBI K HAIlIe CTpaHe Hallljla CBOE OTPAXKEHUE B
€€ TBOPYECTBE.

Metonom cruomHoi BeIOOpKH B 20 13 26 poManoB A. Mepiok ObUIO BBISIBIEHO
107 emuHuIl PyCCKMX KCEHOHMMOB, KOTOpbIE yrmomuHaroTcs B HuUX 989 pas. Poman
«Bpems anrenoB» (The Time of the Angels) BkmouaeT HamOoJbIIEe KOJIHYSCTBO
PYCCKMX KCEHOHMMOB — 35 enuHul. B 3TOM poMaHe pycckas TeMa MIpeJCTaBleHa
HanOosee EMKO M pa3HOOOPa3HO.

JlIoMUHAHTHBIM KCEHOHUMOM JiJIs1 co3/lanus oopa3a Poccun B pomanax Mepaok
sBasieTcs kceHonuMm Russian. O ymomwmuaetrcst 107 pas (10,8 %) B 18 pomanax
MHACATEIIbHUIIBI.



Kcenonum Russian mpexacraBieH B pomaHax MepAoK B TpeX CIOBapHBIX
3Ha4YeHUAX: 1) pycCKMM 1O HAIMOHAJIBLHOCTU (MpujiaraTeabHOe), 2) PYCCKUU MO
HAIIMOHAJIBHOCTH (CYIIECTBUTENBbHOE), 3) PYCCKUM S3BIK (CYIIECTBUTENIBHOE). BO Beex
TpeX CIOBapHBIX 3HAYCHUSX JIaHHBI KCEHOHUM SIBJIIETCS UMEHEM COOCTBEHHBIM.

Pycckuii s3bIk 3aHMMaeT ocoboe MecTo B poMaHax Aipuc Mepnok. Tak kak
cama MHUCAaTEIbHUIIA OTHOCWIACh K PYCCKOMY S3BIKYy C OCOOOW cHUMIaTHEH, TO |
MHOTHE Tepou €€ MPOU3BEACHUN CUNUTAIOT U3YUEHUE PYCCKOIO S3bIKa OYEHBb BAXKHBIM
MOMEHTOM CBOEH KU3HH, a BIAJCHUE PYCCKUM SI3BIKOM CIIYXKUT JIJII HUX KPUTEPUEM
00pa30BaHHOCTH YEJIOBEKA.

['maBHBIN Tepoli pomaHa «3eneHwrid peimapb» ( “The Green Knight”) ITurtep
Mup, Oyayuun cam PYCCKUM IO TPOUCXOXKIECHHIO, HA3bIBA€T CBOETO COOECEeIHHKA
npodeccopa ['padda oueHr 0O6pa3oBaHHBIM YETOBEKOM, TaK KaK TOT 3HACT PYCCKHM
A3BIK:

| expect you know Russian, Professor Graffe, | believe you are a very learned
man, in fact | can see from here books in Russian upon the shelf behind you. (c. 103)

KoHeuHo >xe, 0cOOEHHYIO POJIb PYCCKHI SI3bIK UTPAET JUIsl PYCCKUX T€POEB
pomManoB Aiipuc Mepaok. [Ipu onrcanum nepcoHa)en pyccKOro MporCX0KICHHS
Mepaok nmog4epKuBaET BaXKHOCTD JUIsl HUX PYCCKOTO SI3bIKa KaK OJHOM M3 BBICIINUX
JTyXOBHBIX LIEHHOCTEM.

['epoit pomana «Bpewms anrenos» (“The Time of the Angels”) — pycckuii
smurpanT EBrennii [lemkos. O ouenb Tockyet o Poccnu, o pycckomy s3bIKy. Emy
TOPBKO U TSAKEJIO CIIBIIIATh, KAK aHIJIMYaHE TPOU3HOCAT €ro UMs U (DaMUIINIO, IOTOMY
YTO B UX YCTaX TEPSAIOTCS MPEKPACHBIC PYCCKUE 3BYKHU:

“Won’t you call me by my name, “Eugene”?” He gave it the English
pronunciation of course. It had been a long grief to him that English people
mispronounced both his first name and his surname. The beautiful Russian sounds
had become a secret [Murdoch, 1987: 54].

EBrenuii [1enkoB ¢ TOpA0CTHIO TOBOPUII, UTO OH PYCCKUM, OH OBbLIT HATIOJIHEH
pycckoii cymHocThio. “He was filled and stiffened by his Russian essence” [Murdoch,
1987: 47]. On oyenb mo0uI cBot0 Poauny. M a1 Hero ObIJI0 OYCHD BaYKHO TOBOPHUTH
co cBouM cbiHOM Jleo no-pyccku. Ho Jleo oTka3biBalicst 3TO AenaTh, IbITasCh
aCCUMMJINPOBATHCS B AHIIIMU. EBreHnio ke Ka3aaochk, 4to mporecT JIeo npoTus
PYCCKOTO SI3bIKa — 3TO HA4aJio €r0 HAMEPEHHOIO Pa3pylICHUsI CBOEH PYCCKOCTH, U AJIS
[TemkoBa 310 OBLIIO OOJIBHEE, YEM JTH000E OCKOPOJICHHE:

For some time now Leo would not speak Russian with him, and if he [Eugene]
spoke to him in Russian the boy would reply in English. This hurt Eugene more than a
direct insult. He could apprehend a work of deliberate destruction going on in that
resentful mind. Leo would destroy in himself if he could the precious inbuilt structure
of the Russian language, he would destroy the tissue of his Russianness, he would
forget if he could that he was a Russian [Murdoch, 1987: 47].

[MpunaratensHoe Russian ucmonb3yercs B mpou3BeaeHUsIX A. Mepaok Kak st
0003HauEHUsI PYCCKON HAIMOHAIBHOCTU €€ TMEepPCOHAXeH, TaKk WU B COUYCTAHUU C
JPYTUMHU CYIIECTBUTENbHBIMH, Hampumep: Russian history, Russian army, Russian
tanks, Russian church, Russian face.



OcobeHHocThi0 poMaHOB A. Mepaok SIBIASIETCS HCHOJIB30BAHUE B HUX
PYCCKOSI3bIYHBIX BKPAIUIEHN — PYCCKHX CJIOB B aHTJIMHUCKOU rpaduke.

B pomane A. Mepnok «Con bpyno» (“Bruno’'s Dream”) y ogHOro u3 repoes,
VYunna boaca, ectp TETymika, KOTOpas B MPONUIOM OblIa  MOKJIOHHUIICH ero
aKTEPCKOI'0 TallaHTa, a BIOCIIEJCTBUU, KOTJa OH OKa3zaycs 0e3paboTHBIM, MPHUIOTHIIA
€ro B CBOEM JoMe. JTa TETYIIKa, HAaXOJsACh B JOBOJBHO MPEKJIOHHOM BO3pPacTe,
Hayaja TepsATh CBI3b C PEaTbHOCTHIO, KaK cuuTalu Bce e€ okpyxaromme. OnHa
NEPUOANYECKH 3asBIsiIa, YTO OHAa — pycCKas I[apeBHa, 4YTO €H MpHUHAAJIekKaT
JIparolieHHOCTH, KOTOPBIE CTOST LIEJIOE€ COCTOSIHUE, M YTO OHA MHUILIET MEMyaphbl O
LAPCKOM JBOPE.

Auntie...had been parting company with reality over a period of several years.
She announced periodically that she was a Russian princess, was about to sell her
jewellery for a fortune, and was engaged in writing her memoirs of the Czarist court.
[Murdoch, 1969: 40].

Térymka paxe Havalla TOBOPUTh IMO-PYCCKH CO CBOMM OKPYKEHUEM, YEM,
KOHEYHO K€, BbI3bIBaJIA €Ile OOJIbIIEE pa3ipaKeHue:

“Vot serdeety molodoy!” “Shto delya zadornovo malcheeka!” [Murdoch, 1969:
40].

B neup cBanpObl Ymina boaca TéTyika mojolia K €ro HEBeCTe M CKazasa:
“Moya meelaya devooshka.” 3atem, BO Bpems perucTpald OHa IPOU3HOCHIIA
cienyromue ciosa: “Svadba, soodba, slooshba” [Murdoch, 1969: 256]. Ho HukTO He
MMOHUMAJ €€, U BCE CUUTAIIN €€ YMATUIIEHHOM.

OnHako KakoBO ke ObLIO BCeoOIee YAUBICHHUE, KOTa MOCIe CMEPTH TETYIIKU
OKa3ajoch, YTO €€ JIParolleHHOCTH CTOAT AECATHb ThICSY (DYHTOB CTEpJIMHIOB, a €€
MeMYyaphbl, COJIepKaBIlre HHHOPMALIMIO O TTOCIEAHUX JHIX [[APCKOTO PEKUMa, BHECIIH
HEOLICHUMBIN BKJIaJ B UCTOPHIO. YW boac u ero xeHa Azienaua cpasy ke 3aX0TeNn
BBIYUUTh PYCCKUU SI3bIK, YTOOBI TPOYUTATH MEMYyaphl TETYIIKK B OPUTHHAJIE, HO TaK U
HE OCYIIECTBWIU 3Ty MeuTy. Tem He MeHee, uX ChlH beHeauK cTajl BIOCIEICTBUU
AKCIEPTOM PYCCKOTO SI3bIKA!

...was the surprise they got when Auntie died and her jewels turned out to be
worth ten thousand pounds. Auntie’s memoirs too, when translated into English,
proved a best seller, as well as being a mine of information for historians about the last
days of the Czarist regime. Adelaide and Will kept saying that they would learn
Russian one day so as to read Auntie’s memoirs in the original, but they never did.
However, Benedick [their son] became a Russian expert. (c. 258)

B pomane «Con bpyno» (“Bruno's Dream’”) BkparieHHsI PYCCKHUX CJIOB,
CIIOBOCOYETAHUM, NPENJIOKEHUN BBOIATCS 0€3 KaKoro-in0o KOMMEHTapus WM
nepeBoja. OHM TMOMOTalOT HamboJiee SPKO OTPa3UTh HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO
MPUHAJICKHOCTh  PYCCKOM  TEpOMHHU  pOMaHa,  JAEMOHCTPUPYS  SI3BIKOBYIO
KOMIIETEHTHOCTb aBTOpA.

Tpu pycckux ciaoBa — lyev, mir, most — ymoMuHaOTCA B TpeX poMaHax A.
Mepnok mpu TOsSICHEHWH (PaMUINN PYCCKUX MO TMPOUCXOXKJICHUIO TEPCOHAKEU —
David Levkin, Peter Mir, Daniel Most. Cienyromiue pycCKOS3bIUYHBIC BKpAIUICHUS
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Byelaya Doleena, Domovoi, rusalka compoBomaroTcsi onpeneIeHHBIMU aBTOPCKUMU
KOMMEHTAPHUSIMHU, IEPEBOIOM.

CornacHo knaccuuUKalMid HWHOS3BIUHBIX BKparuieHui, mnpemnoxkenHon HO.T.
JluctpoBoii-IlpaBaoit [JIuctpoBa-IlpaBma, 1986], ¢ TOUKM 3peHUS COOTHOIICHUS
BKpAIUIEHUA C CHCTEeMaMH KOHTaKTHPYIOUIUX  S3bIKOB  (A3BIKA-UCTOYHHUKA U
NPUHUMAIOIIETO $3bIKa) BCE PYCCKOSI3bIUHBIC BKpaIjieHuss B pomaHax A. Mepaok
SBJIAIOTCS.  YaCTUYHBIMU HWHOSI3bIYHBIMU BKPAIUJICHUSIMU, MPECTABISIOMIUMUA COOOM
PYCCKOE CJIOBO, CJIOBOCOYETAHHE, MPEIJIOKEHUE, BKIOUEHHOE B AHIVIMHCKUNA TEKCT B
aHTIMicKoi rpaduke.

[Tomumo kceHOoHMMa RuUSSIAN M PYCCKOS3BIYHBIX BKPAIUICHHH BCE PYCCKHE
KCEHOHHMMBI B poMaHax A. MepIok MOKHO KJIacCH(PHUIIMPOBAaTh Ha 6 TeMaTHYeCKUX
rpynmn. ['pynna KCEHOHMMOB — PYCCKMX HMEH TrepoeB PpoMaHoB Mepok
HAaCUUTHIBAET HAUOOJbIIEE KOJIMYECTBO yIOMUHAHUN — 592, yTo cocraBiser 59,9 %
OT OOIIEro KOJMYECTBA BCEX HMCCIEIYEMBIX MPUMEpPOB. Takasi BbICOKash 4aCTOTHOCTb
UCITIOJIb30BAHUSI OOBSICHSACTCS TEM, YTO B KaXKIOM MPOU3BEJACHUH T€POl OUEHb YaCTO
Ha3bIBAETCS IO UMEHH, OCOOCHHO €CJIM ATO TJIaBHBIN repoil. B yeThipex pomanax A.
Mepnok riaBHbIe T€pOU PycCKOro mpoucxoxaeHus. Ito xon Pobept Po3anoB u3
poMana «Yuenuk ¢uocoda» (The Philosopher’s Pupil), Ilutep Mup u3 pomana
«3enensbiii poeiapsy» (The Green Knight), Esrenuii IlemkoB u3 «Bpems aHrenos»
(The Time of the Angels) u /I»Bux JleBkun u3 pomana «Hranbsaka» (The Italian
Girl). CnenoBarenbHo, ux ¢amuwinu Rozanov, Mir, Peshkov, Levkin odens dacto
BCTPEUAIOTCS B TEKCTE.

B pomane «Bpems anrenos» (“The Time of the Angels”)A. Mepaok nosicHser
MMEHa PyCCKUX pojacTBeHHMKOB EBrenusi IlemikoBa, U MOXHO MOHATH, HACKOJIBKO
XOpOIIIO OHA pa3zdupasiack B pycCKoM si3blke. OHa 3HaJIa 0COOEHHOCTU MPOU3HOIICHUS
HMMEH MO-PYCCKH, PA3HUILY MEXKAY MOJTHBIMUA UMEHAMU U UX KPaTKOU (OpMOii.

- “What was your sister's name?”

- “Her name was Elizabeth. Elizaveta in Russian.”

“Then later on | married my wife in the camp. Tanya was her name. Tatiana,
that is. She was Russian” [Murdoch, 1987: 55].

Btopoii 1o YacTOTHOCTM YHNOMHHAHUMW SIBJISIETCS Tpymnma oOOIEeCTBEHHO-
MOJINTUYECKUX KCEHOHMMOB. OHa BKIIIOYAeT B ce0s 16 eMuHUIl KCEHOHUMOB, KOTOPBIE
BcTpeuaroTcs B 13 pomanax 105 pas. K manHoii rpynne oTHocSTCS: 1) HMEHa pycCKUX
HUCTOPUYECKUX JIMYHOCTEH, KOTOPhIE YIIOMUHAIOTCS B MpousBeaeHusx Mepaok: Peter
the Great, Catherine the Great, Stalin, Lenin; 2) kceHOHMMBI, 0003HAYaIONIUC
Ha3BaHUS TMPUBEPKEHIIEB PA3TUYHBIX PYCCKUX MOJUTHUECKUX JBUkeHuU: Leninist,
Stalinist, Trotskyist; 3) cnenyromme pycckue 3ammcrBoBanus. boyar, Czar, Czarism,
Czarist, Cossack, the Red Army, Soviet, the Soviet Union.

WNms Stalin Bctpeuaercs B pomanax Mepmok 11 pas. CranumH Bceraa
OCYyXKJaeTcsl TeposMu pomMaHOB. Heckonbko pa3 ero MMmsi yNOMHUHAETCsl Hapsy C
nMeHeM [ 'utiiepa, TeM caMbIM YCUIIMBAETCSl €M0 HETAaTHBHAS OLIEHKA B HCTOPUHU.

[y, repoii pomana «Kuura u 6patctBo» (“The Book and the Brotherhood”),
BBICTYIIA€T MPOTUB YTONMUYECKOTO0 MapKCU3Ma W TPOTHB 3Jla, MPUHECEHHOTO
['utnepom u CTanuHbIM:
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‘Utopian Marxism leads straight to the most revolting kinds of repression!”’ said
Gull. ‘The most important fact of our age is the wickedness of Hitler and Stalin. We
mustn’t tolerate any stuff which suggests that communism is really fine if only it can
be done properly!” [Murdoch, 1988: 224]

Kcenonum the Red Army Berpeuaercs 9 pas B pomane Mepnok « MOHaxXuHH U
coamate» (“Nuns and Soldiers”). Tak kak JaHHBIH pOMaH HAIOJIHEH HETaTHBHBIM
otHomieHueM Kk Poccum, To m KpacHas Apmusi ynomMuHaeTcss B HEM TOJIBKO B
HETraTUBHOM KOHTEKCTE.

Kcenonum boyar Bcrpeuaercs B pomane A.Mepnok «Kuura u 6parctso» (“The
Book and the Brotherhood”) 55 pa3. B manHOM pomaHe 3TO CYIIECTBUTEIBHOE
ynoTpeOJeHO BO MHOKECTBEHHOM YHCJIE B KauyeCTBE HA3BaHHS HMEHHS, MOITOMY
SIBJISICTCSI HMEHEM COOCTBEHHBIM.

[Tpanen repost pomana CuHKIEpa MO HE BIIOJHE SICHOM NMPUYMHE MPUTyMall
Ha3BaHue cBoeMy umeHuio: «bospe». [louemy He «llapu», xxanoBancs Cunkiep. [o
MHeHuto Poy3, Ha3Banue Bocxoaut K Tosictomy, kK ero ¢pase u3z «BolHb U Mupay:
«Ou sont les Boyars?» («I'me 6osipe?»):

It was this same ancestor who had invented the name ‘Boyars’, for no clear
reason. Why not ‘Czars’, Sinclair had complained. Rose thought the name derived
from Tolstoy via Ou sont les Boyars? [Murdoch, 1988: 227].

['pynna kceHOHMMOB cdepbl JUTEpaTypbl M HCKYCCTBa SIBISIETCS Haubosee
HACBIIIEHHON U pa3HOOOPA3HOU cpeiu BCEX TEMAaTHUECKUX TPYIII, TaK KaK BKJIOYaeT 28
SIMHMI] PYCCKUX KCEHOHMMOB. Croma OTHOCATCS W (aMUJIMU PYCCKUX IMHCATENeH |
no3toB (Pushkin, Dostoevsky, Tolstoy, Turgenev, Lermontov), u Ha3BaHUS PYCCKUX
mutepatypHbix (Anna Karenina, A Month in the Country, Queen of Spades, the Seagull,
War and Peace) u myssikanbHbIX npomsseicHuii (The Dance of the Cygnets, the
Nutcracker Suite, Swan Lake), m wumeHa repoeB pycCKHX XYIOXKECTBEHHBIX
npousseaenuii (Natasha Rostova, Sonya, Nicholas, Kuragin, Pierre, Prince Andrew,
Nastasia Philipovna, Rogozhin).

HauGonee yacto BCTpeuaroTcsi MMEHAa COOCTBEHHBIC JIBYX PYCCKUX MHUcaTemei
Tolstoy (9 ymomunanuit) m Dostoevsky (9 ymomunanwmii). JI.LH. Toncroit u ®@.M.
JloctoeBckuii ObUIM JMOOMMBIMU TiCaTeNs MU A. Mepliok, MO3TOMy OHa YacTo
UTUPYET MX, CChUIAETCA HA HUX HMEHa, €€ TMEePCOHAXH JIO0AT YHUTaTh UX
IIPOU3BENICHUSI.

Haspanme pomana JI. Toncroro «Boima um wmup» (“War and Peace”)
YIOMHUHAETCS TpU pa3a B poMaHax A. Mepaok. J[Baxkapl OHO BCTpEYaeTCs B pOMaHE
«Momnaxunu u coimare» (“Nuns and Soldiers”). Cuavana rinaBHbIi repoit pomana I'pad
(the Count), paccyxnaast 0 CBOMX JINTEPATYPHBIX MPUCTPACTHUSAX, YTBEPKIAAET, UTO EMY
HpaButcs «Boitna u mup»: He had a secret weakness for Trollope and also liked War
and Peace. [Murdoch, 2002: 34]. JIpyras >ke repoWHs IaHHOTO poMaHa JHH Kak pa3
ObuTa B mporiecce yreHus: pomana «BoitHa u mup»: She had just finished The Heart of
Midlothian which she had brought back with her from France. She was now reading
War and Peace. [Murdoch, 2002: 432].

B naByx pomanax A. Mepnok BcTpewarorcss 1uTaTtel u3 pomaHa @O.M.
JlocroeBckoro «beckl», HO HU B OJHOM W3 HUX CCBUIKM Ha 3TOT POMaH He aaerci. B
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pomane «/loBompHO ToueTHOe mopaxkenue» (“A Fairly Honourable Defeat”) Akcens,
onuchiBas [[Xynuyca, TOBOPUT, YTO OH MOXET MOKAa3aThCsl IUHUYHBIM, HO Ha CaMOM
Jiere OH HEOOBIKHOBEHHO 4eCTHBIN udenoBek. IIpu 3ToM AKcellb BCIOMHHAET ITUTaTy
JlocTOEBCKOTO O TOM, YTO HACTOAIIAs MpaBJa HACTOJIBKO HEMNpaBIONoA00Ha, 4YTO
OOJBIIMHCTBO JIIOJCH WHCTUHKTHBHO TMOJMEIIMBAIOT K HEM HEMHOTo JIKH. AKcelb
HACTaWBAET, YTO [[)KyInyc HE TaKOM:

‘He’s certainly not cynical,” said Axel. ‘He may seem so sometimes because he’s
exceptionally honest. Dostoevsky says that plain truth is so implausible that most
people instinctively mix in a little falsehood. Julius just doesn’t [Murdoch, 2001: 26].

Bor kak 3Byuut pgaHHas nutata B pomaHe JloctoeBckoro «becwk». Omna
npunauiexkut Crenany TpodumoBuuy Bepxoenckomy: «Jpyr Moii, Hacrosimas
mpaBia BCera HEMpaBAoNoao0Ha, 3HaeTe Ju Bbl 3T0? YUTOOBI caemath mpaBay
MpaBoNoA00Hee, HYKHO HEMPEMEHHO MOJMeNIaTh K Hel JoKu. Jlroau Bcerma Tak u
nocrynanm» [[locroeBckuit, 1990: 222].

B pomane «Yuenuk duiocoday» (“The Philosopher’s Pupil”) dxopmx
MakKadbdpu B pasroBope ¢ Po3aHOBBIM BCIOMHHAET, 4YTO KTO-TO HU3 TEpOEB
JloCTOEBCKOTO cuMTaj, YTo eciu yowbeuib ceds, To Moxenb ctath borom. Ho Jlxxopmxk
3a/1aeTcs BOIPOCOM, HE JIydllle Ju OyJeT YOuTh KOro-Tto, 4toonl cTaTh borom, motomy
4YTO yOUTH KOTO-TO TPYJHEE, UeM YOUTH ceOs:

‘...Someone in Dostoevsky thought that if he killed himself he could become
God.’

‘Well, go and kill yourself somewhere else.’

‘But wouldn’t it be a better way to become God to kill someone else? That’s
harder than killing yourself’ [Murdoch, 1983: 223].

B »sTtoM oTpeiBKE e€cTh cchulka Ha cioBa KupmwuioBa uz pomana O.M.
HoctoeBckoro «becb»: «bor ecte 0onb cTpaxa cmeptu. Kto mobeaut 6osib U cTpax,
TOT caM CTaHeT Oor...Bcskuii, KTO Xo4eT IIaBHOM CBOOOJBI, TOT JOJDKEH CMETh YOUTH
ceOs...Kto cmeer youth cebs, Tor Oor» [Moctoerckmii, 1990: 132]. B nanHoM
npousBeaeHUU JlocToeBckuii mepeocMbicinBaeT o0pa3 Mucyca Xpucra depe3 oOpas
KupunnoBa, KOTOpbIi CBOEH Cyap00M CHUMBOJIM3UPYET CMBICI «BBICIICH UJIEH
YeJIOBEUECKOTro OBITHS» B MOHMMaHUU aBTopa [ EBnammues].

B cBoro ouepenp reorpaduueckue KCEHOHHUMBI BCTPEYAIOTCS B HAMOOJBIIEM
KOJIMYECTBE POMAHOB IO CPAaBHEHHWIO C JIPYTUMHU TeMaTWdecKumH Tpynmnamu (B 14
pomaHax). Bo3MOXKHO, 3TO 0OBSCHSAETCS TEM, UTO CPeAr TOTIOHUMOB B ITPOU3BEACHUSIX
A. Mepnok Hambojiee dYacTo YHOTpPeOISIEMBIM —SBISETCS KCEHOHMM RUSSIa,
SIBJISIIOIIMICS OCHOBHBIM JIJ1s1 co3/1anusi oopasza Poccun. On ynomunaercs B 10 pomanax
A. Mepnaok 26 pa3 (2,6 %).

B pomane «Bpems aunremos» (“The Time of the Angels”) Esrenmii Ilemikos
BCIIOMHUHAET, KaK OHU C CeMbel, cOexaB mociie peBoitonuu u3 Poccun, sxunu B Ilpare.
Tam OBUTO MHOTO PYCCKMX Ha TOT MOMEHT, OHU TMoMoranu Apyr apyry. OHU Hecnu
Poccuro B cBoeMm cepatie:

‘Of course, there were a lot of Russians in Prague. We helped each other. We
carried Russia with us’ [Murdoch, 1987: 54].
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A ero cbeiH Jleo 00BuHsI EBrenus B ToM, 4TO OH UCKYCCTBEHHO CO3J1all BOKPYT
ce0st MasieHbKUi yroynok Poccun u %ui B 3TOM HEpealbHOM MUPKE:

“You’ve made a little Russia all round you. You’re living in a dream world’
[Murdoch, 1987: 115].

Ha BTOpOM MecTe 1o 4acToTe YIIOMUHAHUS B Mpou3BeeHusIX A. Mepaok cpenu
TomoHuMOB — HasBanus  Leningrad (11 ymomunanwmit) um St. Petersburg (8
YIOMHUHAaHU), CIIeI0OBATEIbHO MOXHO ClIeJaTh BBIBOJ, YTO MepJoK OTHOCHIIACh K
Cankr-IletepOypry (JlenmHrpamy) ¢ ocoboi cummatueii. I'epon IByX €€ poMaHOB —
AMUTPAHTHI POJIOM U3 3TOT0 TOPO/Ia.

JoBun JleBkun — repoit pomana «Uramesaka» (“The Italian Girl”) — B konme
MTOBECTBOBAHUS COOMPAETCSI BEPHYTHCSA HA pouHy B JICHUHTpa.

“l am going back to Leningrad... | want to see the Neva again,” he said. “I
want to touch those blocks of granite along the quays, to see the Admiralty spire in
the sun” [Murdoch, 2000: 150].

Uwuras onucanue Hebl, rpaHuTHBIX HaOepexxHbix, lnuns AnmupanrteiicTsa,
KakeTcs, 4To MepaoK MPeKpacHo 3HAET 3TOT FOpoJ U caMa BIIIOOJIEHA B HETO.

Taxke B pomaHax A. Mepaok BcTpewaroTcs reorpaduueckrie KCEHOHUMBI
Moscow, the Red Square, Siberia.

Pexxe ymotpeOnsitorcss B poMaHax MepaoK KCEHOHMMBI TPAaulUid U ObITa U
penuruo3npie KceHOHUMBI. [locnenHue mpeAcTaBiIeHbl OMUCAHUAMM TAKUX SIBJIICHUM,
COOTBETCTBYIOIIMX JOyXxOBHOM Tpaauuun Pycckon IlpaBocmaBrHoint LlepkBu, Kak
KPECTHBIM XOJI, UCIOJIb30BAHKUE JiajjlaHa MpPHU OOTOCTYKCHUHU, YyJAOTBOPHBIC HKOHHI,
MHPOTOYCHUE HKOH, a TaKkXKe ONHCaHusIMHU WKOHbI «CBsitags Tpouna» Angpes
Py6neBa. K kceHoHMMaM Tpaauiuid U ObITa OTHOCSITCS ONMUCAHUS OObIYasi «IIPUCECTh
Ha JOPOXKKY» W MaJeXCKOM JJakoBOM MUHHATIOpbI, DOmovoi, Petrushka, Russian-style
shirts, Russian roulette, troika, vodka.

Tematnueckas kimaccuukanus pPYCCKMX KCEHOHHMOB, BCTPEYAIONIUXCS B
pomanax A. Mepnok, MOXKeT ObITh IIPE/ICTaBJIEHA B BUJIE CIICAYIONICH TaOIHIIbL:

Haszpanue rpynmnsl | Kon-Bo KomuuectBo | KomnuectBo | Haubonee  wacto
TEMATUYECKOU EMHUL YIOMUHAHUN | poMaHOB  A. | ynoTpeOseMblid
KJaccuukanuu PYCCKHX | pyCCKHX Mepnok, B | KCEHOHUM B
KCEHOHHU- | KCEHOHMMOB | KOTOPBIX JaHHOMU rpyIime
MOB YIIOMUHAIOTCS
KCEHOHHMBI
1. Kcenonmmbr — |11 592 (59,9 %) |7 Rozanov
pycckue MMEHa
repoeB  pPOMaHOB
Mepnok
2. 'eorpaduueckue | 14 67 (6,8 %) 14 Russia
KCEHOHHUMBbI
3. O0mectBeHHo- | 16 105 (10,6 %) |13 Boyars
MOJIUTUYECKHE
KCEHOHHUMBbI
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4, Kcenonumsl | 28 67 (6,8 %) 13 Dostoevsky

MHUpa JINTEPATYPbI Tolstoy

U UCKYCCTBA

5. Penurno3nsie 5 7 (0,7 %) 1 Onucanre HWKOHBI

KCEHOHUMBI «Cssitas  Tpowurna»
A. PybOinieBa

6. KceHoHUMBI 10 22 (2,2 %) 7 A (painted)

TPaJUIUIHI 1 ObITA Russian box

Takum oOpa3oMm, TemaTHuecKas KiaccuuKalus I0Ka3blBaeT JOCTATOYHO
MIMPOKUM creKTp cep penpeseHTtauun obpasa Poccun B pomanax A. Mepaok, B
pe3yJibTaTe 4ero B Xyl10)KECTBEHHOM CO3HAHUM OpUTAHCKOTO YUTATENS CKIIAAbIBACTCS
LEJIOCTHAsI KapTUHA O reorpapuueckux, UCTOPUIECKUX, TOJTUTUUECKUX, KYIbTYPHBIX,
penuruo3Hbix ocobeHHocTsax Poccun. B Bocnpustuum OpUTaHCKOM PpPOMaHMCTKH
Poccust — 3710, mpexne BCero, BENMKas pyccKas JINTepaTypa U PYCCKUH S3BIK. JTO
kpacota apxutektypbl CankT [lerepOypra m Kpacnas Ilnomaas B Mockse. Ot0
HeratuBHOe OTHomeHne K CranuHy u COBETCKOW BIACTH. DTO JIPEBHHUE HAPOJHBIC
TPaJULIMN U CHJIA PABOCIABHOM Bephl. Poccus — 3TO pycckoe CI0BO U pyCCKOE UMSL.

Cnoco0bl HOMUHALIMH PYCCKUX KCEHOHMMOB B poMaHax A. Mepaok

B cootBerctBuM ¢ kimaccudukanmein B.B. KabGakum paccMoTpuM SI3bIKOBBIE
IIPUEMBI HOMUHAILIMM 3JIEMEHTOB PYCCKOM KyJbTypsl B 20 pomanax Anpuc Mepaok.

1. Hanbonpuryro 4yacTb pyCCKUX KCEHOHMMOB B JAaHHBIX pOMaHax 3aHUMAIOT
co0cTBeHHble MMeHa. Crola OTHOCSITCS, BO-TIEPBBIX, PYCCKME MMEHa W (aMUINU
repoeB: Annushka, Elizaveta, Tanya, Tatyana, Levkin, Peshkov, Rozanov. IToutu Bce
reorpa)uyecKkue KCEHOHUMBI BBIPAXKEHbI COOCTBEHHBIMM HMMEHAMH — TOIIOHHUMAaMH:
the Admiralty spire, Leningrad, the Moika, Moscow, the Neva, the Nevsky Prospect,
the Red Square, Russia, Siberia, St Petersburg. Yrto xkacaercs moarpymmsl
OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUX KCEHOHMMOB — HMEH PYCCKMX MCTOPUYECKUX
JIMYHOCTEN, TO OHU TOXKE OTHOcATCA K oHomactuke: Catherine the Great, Peter the
Great, Lenin, Stalin.

KceHoHumsbl cdepbl TuTEpaTyphl U UCKYCCTBA — ATO TAK)KE€ OTPOMHBIM IJIACT
coOcTBeHHbIX MMeH. CroJja BXOASIT MMEHa PYCCKUX MUCATENEH U MO3TOB, KOTOPHIE
YIIOMHHAIOTCSA B poMaHax Mepzok: anTporoHumbl Dostoevsky, Lermontov, Pushkin,
Tolstoy, Turgenev. Ha3BaHust TuTepaTypHBIX U MY3bIKQJIBHBIX MPOU3BEICHHI — ANna
Karenina, A Month in the Country, War and Peace, The Dance of the Cygnets —
BBIp@XEHbl ~ COOCTBEHHbIMH  HMeHaMH. VImMeHa  repoeB  XyAOXKECTBEHHbIX
IPOM3BENICHUH, yHoTpeOstonmecss B poMaHax Meplok, NpeacTaBieHbl UMEHAMH
cooctBennsiMu — (uxkTonumamu. Natasha Rostova, Sonya, Pierre, Nastasia
Philipovna, Rogozhin.

Oco0oro BHHUMaHHS 3aCly’KHBA€T JOMMHAHTHBIM ISl TAaHHOTO HCCIIEIOBaHUS
kceHoHMM Russian. Ol sBisieTcss MMEHEM COOCTBEHHBIM BO BCEX TPEX CIOBApPHBIX
3HAUEHHUAX, B KOTOPBIX OH MpeacTaBieH B poMaHax A. Mepaok: 1) pycckuii mo
HallMOHANBbHOCTU  (mpwiaratenabHoe), 2)  PYCCKMH 1O  HAIMOHAJIBHOCTH
(cyuiecTBUTENBHOE) 3) PYCCKUM A3BIK (CYLIECTBUTEIBHOE).
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Bcero PYCCKHUC KCCHOHUMBI, IPCACTABIICHHBIC HWMCHAMHA CO6CTB€HHBIMI/I,
yHnoMuHawTCsa B pomaHax A. Mepaok 644 paza (65,1 % ot ob6miero kojuyecTna
MPUMEPOB JJAHHOTO UCCIIEIOBAHNUSA).

2. Pycckue 3auMcTBOBaHUs, 32()MKCUPOBAHHbBIE B aHTJIMICKUX CIOBAPSX, TAKKE
BCTpeyaroTcss B pomaHax Mepaok. K HMM OTHOCSTCS OOILIECTBEHHO- MOJIUTHYECKUE
kcenonumel Boyar, Cossack, czar, czarism, czarist, the Red Army, Soviet, the Soviet
Union, the Soviets, a Stalinist, a Leninist, a Trotskyist. B sty e rpymmy BXOIsT
penmurno3ubii kcenornM Russian Orthodox church u kceHOHUMBI pyCCKUX TpaIUIiA 1
obrta Russian roulette, troika, vodka u np.

PYCCKI/IC KCCHOHHMMBI, IIPCIACTABJICHHBIC 3daWMCTBOBAHUAMH, YIIOMHHAIOTCA B
pomanax A. Mepok 98 pa3 (9,9 %).

3. bonpmas 4acTh PENMTMO3HBIX KCEHOHMMOB M3 pomaHa A. Mepaok «Bpewms
anrenoB» (“The Time of the Angels”) nepenaercst ¢ MOMOIIBIO KCEHOHMMHYECKOTO
ONMCATEJIbHOI0 000pOTA.

Bce Tpu omnucaHusi MKOHBI, IPUBEJICHHBIE B JTAHHOM POMAaHE, BOCIPOU3BOMST
ukony «Casras Tpouna», Hanucanuyio AHjpeem PyoOneBsiM B XV Beke. OnHako B
TEKCTE€ pOMaHa HET Ha 3TO CChUIKA. AHAJIOTWYHO, MCHOJIb3ysl KCEHOHHMMHWYECKH
OIKCaTENbHBIN 000POT, ONMUCHIBAETCS MPOLIECC KPECTHOIO X0/a:

'...It’s supposed to be a miraculous icon. It belonged to a church before it came
into our family, and they say it used to be carried on a procession once a year round
the town, and while it was out it made all kinds of things happen, people suddenly
confessed their crimes or became reconciled with their enemies’ [Murdoch, 1987:
57].

B JAAaHHOM POMAHC TaKXKC IMPUBOJIUTCS OIIMCAHUC MHPOTOYCHHA IIyI[OTBOpHOI\/JI
MKOHBI M HCIIOJIb30BAHMS JIaJJaHa IPU OOTOCITYKEHUU.

C noMmolIpl0 KCEHOHMMHYECKOTO OIMUCATEIBbHOr0 000pOTa OIUCHIBAETCA U
pYyCCKUI 00bIYall «IpUCECTh Ha TOPOXKKY» B pomane «YepHsiid npunipy (“The Black
Prince”):

| had my suitcases ready and was about to telephone for a taxi, had in fact already
lifted the phone, when | experienced that nervous urge to delay departure, to sit down
and reflect, which | am told the Russians have elevated into a ritual [Murdoch, 1973:
21].

MoxHO 3aMCTHUTD, qTo B HOI[06HI>IX OIMUCATCJIIbHBIX 060p0Tax
HCTIOATOTOBJICHHOMY YHUTATCIIO TPYAHO I/II[GHTI/I(l)I/II_[I/IpOBaTB KaKOM-JINOO DJIIEMEHT
PYCCKOM KYyJIbTYPBI U3-3a €ro HeMapKkupoBaHHOCTH. [loaToMy 11enecoodpasHee ObLI0 OBl
UCII0JI30BaTh OMMUCATENbHBIA 000POT HE B KAYE€CTBE COOCTBEHHO KCEHOHMMA, a B LIEJISAX
€ro MOSICHEHUS B paMKax NapajijIeIbHOTO MOAKIIOYEHUS.

BeposTHO, MMEHHO II0 3TOM IPUYMHE AAHHBIA INPUEM HOMHUHALMU PYCCKUX
KCEHOHHMOB HE SIBJIIETCSI PacHpOCTpaHEHHBbIM B pomaHax Mepaok. OH ucnonb3yeTcs
Bcero B 12 ciy4asix (1,2 %0).

4. HHTepeCHO OTMCTUTB, YTO ITAJICXCKasd IIKATYJIKa YIIOMHUHACTCA B POMAHC
«Bpems anrenos» (“The Time of the Angels”) 8 pa3, mpu 3ToM wHCIOIB3yETCS
cmoBocouetanne the Russian box wmmm the painted Russian box. A B pomane
«[Tocnanue mianere» (“The Message to the Planet”) pycckue pyOariku, B KOTOpbIE
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ObLIM oz1eThl repon pomaHa Mapkyc Bamnap u [latpuk denman BO BpeMsi OJHOTO W3
MEPOIPHITHIA, BBOASTCS B TEKCT IPH IMOMOIIHU clIoBocodeTanus Russian-style shirts.

JIaHHBIE CIIOBOCOYETAHUS MOXHO OTHECTH K MoOAeJM KceHOHMMOB Russian +
Noun, B KOTOpOol UMS CYIIECTBUTEIbHOE, OOO3HAYalolee TAaKOW DIIEMEHT
OKPYXAaIOIEro MUpPa, KOTOPBIM MPEJICTABIIEH BO BCEX KyIbTypax ( B JaHHBIX CIy4asx —
HIKaTyJIka U pyOallku), coueraercs ¢ aTrpuOyTOM, YKa3bIBAIOIIMM Ha PErHOHAIBHYIO
NpUHaIIeKHOCTh KceHoHMMa (Russian). Tak kak pedb UAET O JOCTATOYHO YHUKAIbHBIX
B CBOEM MHUKPOIIOJIE KYJbTYPHBIX 3J€MEHTaX (MAJIEXCKUX LIKATYJIKAX U TPAAULUOHHBIX
PYCCKHMX HAIlMOHAJIBHBIX pyOalllkax), TO JaHHBbIE CIOBOCOYETAHHS MOXKHO CUHUTAThH
CaMOCTOATEIbHBIMU KCEHOHUMAaMU.

Taxum obpazom, Mosiens kKceHOHMMOB Russian + Noun BcTpeyaetcs B pomaHax A.
Mepmok 9 pa3 (0,9 %).

5. BBenleHHE BCceX PYCCKOSI3BIYHBIX BKPAIUIEHHUI B TEKCT poMaHOB A. Mepaok npu
CONPOBOXKJECHUHN OINPEAECICHHBIMA aBTOPCKHUMHU KOMMEHTApHUsAMH, IOSICHEHHSIMHU,
IIEPEBOJIOM OTHOCHTCA K IIPUEMY NMAPAJJIEIBLHOI0 NMOAKIIOYEeHHU.

Cpenn KOMIOHEHTOB  MapaJUIEIbHOTO  MOJKIIOUYEHUS  MOXHO  BBIJIECIUTH
CJIEIyOLIHE:!

1) HEMOCPEJCTBEHHO SI3BIKOBAasi CIUHMIA, WCIONb3yeMas Ui OOO3HAYCHUSI
BHEIIHEKYJIbTYPHOTO 3JIEMEHTa, T.€. Ta, KOTOpas BBICTYIIA€T B TEKCTE B
KayecTBe KCEHOHMMA; B JaHHOM HccienoBanuu —  Domovoi, Byelaya
Doleena, rusalka, Tpu pycckux ciioBa Mpu MOSICHEHUU (AMWIANA PYCCKUX T10
IIPOMCXOXKICHUIO ITepcoHaxei (mir, most, lyev);

2) TIOSICHEHHWE 3HAYCHUS BHEIIHEKYJITYPHOTO 3JEMEHTa WM KCCHOHMMHYECKAs
HKCIUTUKALIMS.

B pomane «Bpems anremoB» (“The Time of the Angels”) skcrmukanus
OCYUIECTBJISIETCS. JIMIIb MapajyieIbHbIM TOJIKIIOYEHHEM JIEKCUYECKOM E€IUHUIBI C
atpuOyTom Russian:

He was an utterly harmless and friendly presence, like a Russian house spirit, or
Domovoi, whose picture she [Muriel] had once seen in a book of mythology [Murdoch,
1987: 99].

[Mpu nosicHeHnu GaMUIUN PYCCKUX MO MPOUCXOXKIACHUIO TepcoHaxei — Mir,
Most, Levkin — ucnionb3yercst koncTpykits which means in Russian:

My name is Mir, spelt M-I-R, and spoken as in ‘mere’, not ‘mire’, a word
which in the Russian language means both ‘world’ and ‘peace’ — world peace, a
felicitous combination you must agree [Murdoch, 1993: 103].

[Iprem mapajuieIbHOTO MOAKIIFOYEHUSI UCNONb3yeTcsa Alpuc Mepaok B CBOMX
pomanax 8 pa3 (0,8 %).

6. be3pemapouHblii npueM BB0Ja PYCCKOS3bIYHBLIX BKpAIUIEHHWl, IpU
KOTOPOM BKpAIUIEHUS] PYCCKUX CJIOB, CIOBOCOYETAHMM, MPEIJIOKEHUM BBOJATCA B
aHTJIOSI3BIYHBIA TEKCT B aHIVIMMCKON Tpaduke 0e3 Kakoro-ammbo KOMMEHTapHsl WM
nepeBoja.

17 pycckux CcIOB B aHTJIMHACKOW rpaduke BCTpEUalOTCsl B poMaHe AMpuC
Mepnok «Con bpyno» (“Bruno's Dream”). 12 u3 Hux BXOAIT B coctaB 4
npemioxenuit: “Vot serdeety molodoy!”, “Shto delya zadornovo malcheeka!”, “Moya
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meelaya devooshka”, “Ya tosha”. A Takke pPYCCKOS3BIYHBIE BKPAIICHUS
npejacTaBieHbl 5 oraenbHbiMH ciaoBamu: Svadba, soodba, slooshba, da, nyet. B
JTAHHOM pOMAaHe€ BKpAIICHUS PYCCKUX CIIOB W NPEIJIOKEHUM BBOIATCS 0€3 KaKoro-
aMb0 KOMMEHTapus WJIM T[epeBOJia, CIOCOOCTBYS  SIpKOM  pemnpe3eHTaluu
HallMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOM PUHAJIEXKHOCTH PYCCKOM Tr€pOMHU POMAaHa.

daMuiM  pyCCKMX IO  TPOMCXOXJACHUIO TepcoHaxerd Mir u  Most,
MPE/ICTABICHHbIE PYCCKUMM CJIOBaMHU B aHIVIMMCKON rpaduke, mocie BBEIACHUS B
TEKCT MyTEeM MapajUIeIbHOTO MOJKIIOYEHHs Jajee BCTpedaloTcs B poMaHax 0e3
nepeBoaa 1 komMmeHTapus 199 u 1 pa3 cOOTBETCTBEHHO.

Bcero 6e3pemapouHblil MPUEM BBOJA PYCCKOA3BIUHBIX BKPAIUIEHUI UCIIOIb3YETCS
B pomanax A. Mepaok 218 pa3 (22,1 %).

B naHHOM HcCCienOBaHUM TMOATBEPKIACTCA paHEe BBICKa3aHHOE MHeHue B.B.
KabGakuu o Tom, uTo (QyHKIMS HIESHTU(PUKAIUU B COOCTBEHHOM HMEHH WIPAET
ONPEEIAIOUIYI0 POJIb, IO3TOMY 3aUMCTBOBAHHE BO BHEIIHEKYJIBTYPHOM OHOMACTHKE
SBJIIETCSL CAaMbIM IPOAYKTUBHBIM CLIOCOOOM 00pa30BaHMsI KCEHOHUMOB.

B 3aknarouenun Gopmynupyrorcs oOmiye BbIBObI, OCHOBaHHBIE Ha pe3yJbTaTax
JMHIBUCTUYECKOTO  MCCIICIOBAHUS, HAMEYaroTCs IEPCHEKTHUBBI  JAJIBHEUIINX
U3BICKaHUI B TaHHOW 00JacTH.

YHoMHMHaHUS PYCCKUX KCEHOHHMMOB (PYCCKHMX HMEH IE€pCOHa)ei, TOIOHUMOB,
HA3BaHUM PYCCKUX IPOU3BEICHUNA HCKYCCTBA), a TAKXKE PYCCKHUX CIOB B POMAaHAX
OpuTaHCKOW mHcaTenbHULBl Alpuc Mepaok uWHOrga KaxyTcs Clay4dalHBIMU,
MaJIO3HAYNUTEIBHBIMU OTCTYIUICHUSIMU. OIHAKO OHU SBJISIIOTCS CPEICTBOM CO3JAHUSA
XYJI0)KECTBEHHBIX 00pa30B €€ pOMaHOB, NEPENAIOT HAMOHAIBHBIA KOJIOPHUT, OTPAKAIOT
HUCTOPUYECKYIO DIIOXY, K KOTOPOW OTHOCHUTCSI JEMCTBUE POMAHA, TEM CaMbIM, SBIISSACH
HEOTBHEMIIEMBIM JJIEMEHTOM €€ XY 0KECTBEHHBIX TPOU3BEICHUM.

[lomHOoe  OCMBICIIEHME  KakK  MEpPCOHaKEM  Mepmok, HX  CI0XKHBIX
B3aMMOOTHOIIICHUHM, peaauii, TaKk W COOBITHHA, NPOUCXOAAIIMX B €€ pOMaHax,
BO3MOXKHO JMIIb B ITOHUMAHUM MCTOPUYECKOTO M KYJIBTYPHOTO HPOCTPAHCTBA
pPOMaHOB, co3jaBaeMoro MepJiok, ueMy U crocoOCTBYIOT BKparuieHus: pycckux (pas,
TpaJuLui, pyCCKUX 3aMMCTBOBAHNN U UMEH COOCTBEHHBIX.

Xotenoch Obl MOMYEPKHYTh, UTO B CBETE MOCTOSHHOW KPUTHUKU M HETATUBHBIX
KOMMeHTapueB B oTHomeHun Poccunm B mocneanee Bpems, o6Opa3 Poccun,
co3fgaBaeMblii B pomaHax Aipuc Mepnok, crnocoOCTByeT (POPMUPOBAHUIO
ITO3UTUBHOI'O OTHOWIEHUS K HAIIEH CTPAHE Yy AHIJIOS3BIYHOTO YMTATENS, 3aCTABISAET
B3IJIIHYTh Ha HEE C BOCXHUIICHHMEM M YBAXKEHHEM, HECET MHOTo HH(pOpMaIlHH
HUCTOPUYECKOT0, COLMO-KYJIBTYPHOTO, JIMHTBOCTPAHOBEIUECKOTO Xapakrepa. B
pomaHax A. MepaoK €CTbh HECKOJIBKO NPUMEPOB, YKa3bIBAIOIIMX HA HEraTUBHOE
OTHOILLIEHWE MHpa K COBETCKOW BiacThu. HO TO, 4TO OTiauMyaeTr ee OT Jpyrux
3apyOeXKHBIX aBTOPOB, 3TO Mpeodaaaronias cumMnatus K Poccun u pycckum JrojismM,
VICKPEHHUH UHTEPEC K PYCCKOM JIMTEpATYpE, UCTOPHUH, S3BIKY.
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PGBYJIBTaTBI HCCIICAOBAHUA OTPAKCHBI B CIICAYIOIIHUX HY6J'H/IKaI_[I/IHX.

B gedywjux peuenzupyemvlx HayuHvlX U30aHUAX,
éK0uennvix 6 nepeuenv BAK Munoopnayku P®:

1. YynpakoBa O.B. Pycckuii sfi3blk M pycckasi KyJbTypa B TBOpuYecTBe Alpuc
Mepnok [Tekcr] / O.B. Uynpakosa // U3BecTusi BbICHIUX Y4eOHBIX 3aBeJeHHIl.
Cepus «I'ymanutapubie Hayku». — UBanoBo, 2014. — Ne 4 T. 5. — C. 324-327.

2. YUynpakosa O.B. Cnenuduka pycckux cOOCTBEHHbIX MMEH B poMaHax Aiipuc
Mepnok [Texkcr] / O.B. Uynpakosa // ®ujiojorudeckne Hayku. Bonpocsl Teopun
u npaktuku. — Tam6oB: I'pamora, 2015. — Ne 9 (51) Y. II. — C. 205-208.

3. UYympakoBa O.B. Cnocodbl HOMHMHAIMH PYCCKMX KCEHOHMMOB B
xyaoxectBeHHOH mpo3e Aiipuc Mepaok [Teker] / O.B. UYynmpakosa //

duwinosornyeckue Hayku. Bonpocosl Teopun u npaktuku. — TamOos: I'pamora,
2017.— Ne 10 (76) Y. I1. — C. 187-189.

B mamepuanax écepoccuiickux u mexicoynapoOHvlX HAyYHbIX KOHpepenyuil,
COOPHUKAX HAYYHBIX MPYO0E:

4. YympakoBa O.B. Crneuuduka Xymao>KeCTBEHHOM KapTHHBI Mupa Aipuc Mepaok
[Tekcr] / O.B. UYymnpakoBa //SI3pikm W 3THOKYJIbTYpbl EBpombl: Martepuaibl
Bcepoccuiickoit Hay4HO-TIPaKTUECKOW KOH(PEPEHIIUU ¢ MEKTYHAPOAHBIM YYaCTHEM. —
I'mazos: M3a-Bo I'ma3os. roc. nea. na-ta, 2010. — C. 172-178.

5. UympakoBa O.B. IIpoGnema ompeneneHus MNOHATUA «00pa3» B COBPEMEHHOMU
munrBuctuke [Teker] / O.B. YUynpakoBa // AxkTyasibHble TpoOaeMbl JMHTBUCTUKU X XI
Beka: Marepuansl MexIyHapoaHOW HayuyHOl koHpepenuuu (Kupos, 18-19 amnpens
2012r.) — Kupos: Uza-so BatI TV, 2012. — C. 145-147.

6. UympakoBa O.B. Hammonanwsubiii 06pa3 Poccum B TBOpuectBe Aiipuc Mepaok
[Tekcr] / O.B. UympakoBa //S3piku u 53THOKYJIBTYphl EBpombl: Martepuanbl
Bcepoccuiickoit Hay4yHO-TIPAKTHECKON KOH(PEPEHIIMH C MEXIyHapOJIHBIM Y4aCTHEM
(15-16 mostops 2012r.). — I'mazos: I'ma3os. roc. nea. un-1, 2013. — C. 291-297.

7. UynpakoBa O.B. DneMeHTBl pycckoil KyabTyphl B Bocrpusitun Aiipuc Mepuok
[Texcr] / O.B. UYynpakoBa // Penurus, penuruosHocts, ¢unocobpus u
I'YMaHUTAPUCTUKA B COBPEMEHHOM MH(POPMALIMOHHOM MPOCTPAHCTBE: HALIMOHAIBHBIN
W MHTEpHALMOHAJIBHBIN acnekTel: Marepuansl VIl MexayHapogHOW HaydHO-
npakTuueckoi koHdpepenuu (Pybexnoe, 26-27 nexadbps 2013 r.) — C. 81-83.

8. Uynpakoa O.B. ABTopckwuii B3risan Aiipuc Mepok Ha pycckyro KynbTypy [Tekcr]
/ O.B. UynpakoBa // AkTyanbHble TpoOjeMbl JTUHIBUCTUKN XXI Beka: Martepuabl
MexayHapoaHo HaydHoil koHpepenuuu (Kupos, 15-16 anpens 2014r.) — Kupos:
N3n-Bo Barl' TV, 2014. — C. 168-171.

9. UymnpakoBa O.B. Pycckue kcenonumsl B pomanax Avipuc Mepaok [Tekcr] / O.B.
UymnpakoBa // AxTyalbHble MpPOOJIEMBI  COBEPIIICHCTBOBAHUSA  MPEMOJaBaHUS
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B CBETE JUYHOCTHO-AESITEIBHOCTHON mapaaurMel: Mat-msl |11
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MexyHapon. HaydHO-TpakTU4. KoH(pepeHuuu, nocpsauieHHon 100-netuto Batl TV
(Kupos, 20-21 Hos16pst 2014r.) — Kupos: U3a-Bo Barl TV, 2014. — C. 216-219.

10. Yynpakosa O.B. mena pycckux repoeB pomanoB Aiipuc Mepaok [Tekct] / O.B.
Uynpakosa // [IpuknagHas TUHTBUCTUKA: MIEPCIIEKTUBBI Pa3BUTHSI: COOPHUK HAYYHBIX
TPYJOB IO MaTepuaiaM BcepoccHiiCKON MOJIOJeKHON HaydyHOW KOH(EpeHIUU. —
Kupos, 25 centsi6ps 2015 r. — Kupos: Uzn-so Barl' TV, 2015. — C. 38-41.

11. Yynpakosa O.B. Poccust kak KyJabTypHOE IPOCTPAHCTBO B pomaHax A. Mepaok
[Texct] / O.B. UynpakoBa // B mMupe Hayku W HCKyCCTBa: BOIPOCHI (PHUIIONIOTHUH,
UCKYCCTBOBEJICHHS M KYJIbTYpPOJIOTMM: COOpHUK cTaTedl 1o Marepuanam LV
MeXAayHap. Hayd.-mpakT. kKoHP. Ne 12 (55). — HoBocubupck: M3n. AHC «Cub6AK»,
2015. — C. 52— 56.

12. YympakoBa O.B. Pycckue Bkpamnenusi B pomanax A. Mepaok [Tekcr] / O.B.
Yynpakosa // O6mectBo. Hayka. MunoBanmu (HIIK — 2017): cOopuuk crareit mo
MarepuaiiaM BcepoccHiCKON  eXeroJHoM HaydyHO-TIPaKTHUYECKON KOH(EpeHIIUU
(Kupos, 1 — 29 anpens 2017 r.). — Kupos: ®I'bOY BO «Bsarckuit rocyjapcTBEHHBIH
yHuBepcutet», 2017. — C. 3668-3674.

13. UYynpakoBa O.B. Pycckue 3auMCTBOBaHHSI B aHIJIMHCKOM SI3bIKE KakK
cBUAeTeNbCTBO Auanora KyiasTyp [Tekct] / O.B. UynpakoBa // HoBble TeHaeHIMN
pPa3BUTHSI TYMaHUTApHBIX HAyK: COOPHUK HAyYHBIX TPYIOB MO HMTOraM MEXIyHap.
Hay4.-mipakT. KoH}. Ne 4. — PocroB-Ha-/lony, 2017. — C. 37-39.
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